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La seance est ouverte a 19 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Le President {parle en anglais) : J’informe le 
Conseil que j’ai requ du representant du Liban une 
lettre dans laquelle il demande a etre invite a participer 
au debat sur la question inscrite a l’ordre du jour du 
Conseil. Selon la pratique etablie, je propose, avec 
l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant a 
participer au debat sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 
37 du reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Salam (Liban) 
prend place a la table du Conseil. 

Le President {parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a l’ordre du jour. Le Conseil se reunit 
conformement a l’accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite souligne sa 
profonde preoccupation a l’egard des reports 
repetes de l’election presidentielle au Liban. 

Il souligne que 1’impasse politique actuelle 
ne sert pas l’interet du peuple libanais et pourrait 
conduire a une nouvelle degradation de la 
situation dans le pays. 


Le Conseil de securite reitere son appel pour 
qu’une election presidentielle libre et reguliere 
soit tenue, sans delai, conformement aux regies 
constitutionnelles libanaises, sans aucune 
ingerence ni influence etrangeres et dans le plein 
respect des institutions democratiques du pays. 

Il souligne l’importance qu’il attache aux 
institutions constitutionnelles libanaises, y 
compris le Gouvernement du Liban, ainsi qu’a 
l’unite du peuple libanais, notamment fondee sur 
la reconciliation et le dialogue politique. 

Il appelle toutes les parties politiques au 
Liban a continuer de faire preuve de retenue et de 
sens des responsabilites en vue de prevenir, par le 
dialogue, une nouvelle deterioration de la 
situation au Liban. 

Le Conseil de securite salue done la voie 
suivie par le Gouvernement democratiquement 
elu du Liban et par les forces armees libanaises 
pour s’acquitter de leurs responsabilites 
respectives au cours de la periode precedant 
l’election presidentielle. 

Le Conseil reitere son appel a la pleine mise 
en oeuvre de toutes ses resolutions sur le Liban. » 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2007/46. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. Le Conseil de securite reste saisi de la 
question. 

La seance est levee a 19 h 15. 
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